A
N

W

S
)

|

¢

e

>

3T

=
|
'
H f
T

"2‘.

-

.

LI I{

HER:

initedl

)
i

M
U~

-

| I N S — |

)] i
FF i el ()

I TER T TER
HHEEEH [
W | ok o II
Illlll‘i‘ il
iy i
‘i VI
i { \\‘ I







/2250 ()8



NAXO

L= —a—T

AXO LIGHT 08

art director
Lorenzo Truant

editing
Sara Guerrini

photo
Florindo Romandini

dtp & color
www.imagenvironment.com

graphic design
Facchinetti + Fortuna

printed
Grafiche Tintoretto



LIGHTING ICONS







INDEX

216

184
92
138
120
18
190
194
62
218
180
152
106
06

168
86

164
44

188
144
156
170
56

110
208
198
128
24

220
225

ALEA
ARI
AURA
BALIOS
BALL UP
BLUM
{0137,
CLARA
CLAVIUS

CRYSTAL SPOTLIGHT

ENTASIS
EXTREME
FALL IN LOVE
GLITTER

JAZZ
KALEIDOLIGHT
KORE
KOSHI
KROM
LEDGE
LOLLO
MARYLIN
MUSE
NELLY
PRIMULA
SHIRAZ
SLIGHT
SUBZERO

DESIGNERS
TECHNICAL DATA






GLITTER




GLITTER

DESIGN CANDIDO E MAMMINI

Collezione di lampade con catene di elementi
in vetro specchiato, con montatura in acciaio
lucido.

Lamp collection with chains of mirrored
glass elements. Polished steel frame.

Leuchtenkollektion bestiickt mit Glasspiegel-
Kettenbehang. Struktur aus glanzendem Stahl.

Collection de lampes avec chaines au
verre-miroir. Structure acier chromé.

Coleccion de lamparas con cadenas constituidas
por elementos en vidrio espejado. Montadura
en acero lucido.

Konnekumsa cBeTUNIbHUKOB COCTOALLNX U3 CEpUM
NNacTMHOK 13 3epKanbHOro ctekna. Onpasa u3
rMAHUEBOW CTann.
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GLITTER

PLGLI483 »
5x max 100 w
IAA/C «)

5x E27

5 x max 20 w

FBA a([=
5x E27

16

SPGLITTG

13 x max 100 w
+4xmax 25w
IAA/C + IBP/C
) + w0
13xE27 + 4 x E14
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BLUM

DESIGN MARCELLO FURLAN

18

Collezione in vetro soffiato con parti in metallo
cromato. Disponibile nelle versioni con vetro
trasparente e cromato.

Blown glass lamp collection with chrome-plated
parts. Available in transparent or chrome-plated
glass versions.

Kollektion aus handgefertigtem Glas mit
verchromten Metallteilen. Folgende
Glasvariationen sind erhaltlich: transparent
und verchromtes Glas.

Collection de lampes en verre soufflé avec
des parts métal en chrome. Disponible avec
verre en transparente et chromé.

Coleccion de vidrio soplado con partes de metal
cromo. Disponible en las versiones de vidrio
transparente y cromo.

Konnekuwna ns A[YTOro ctekna n XxpoMmpoBaHHOIo
meTanna. MpegnaratoTca B BapuaHTax
CNpOo3pavYHbIM 1 XPOMUNPOBAHHbBIM CTEKJ/TOM.
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BLUM

SP BLUM 1
1 x max 60 w
IBP/C =«
1xE4

< SPBLUM 19
19 x max 60 w
IBP/C =)
19 x E14

23



N
crat W ANATARY
SRS

b
i
3

B

v

)
X
NV
o

24



SUBZERO




SUBZERO

DESIGN MANUEL VIVIAN

26

Collezione completa di lampade in cristallo

di Bohemia e montatura con finitura in metallo
cromato. | paralumi montati su alcuni articoli
sono disponibili nei colori: cromo interno
alluminio goffrato, rosso interno bianco, vaniglia
interno oro, bianco interno bianco. Le plafoniere
sono dotate di lastra di copertura in vetro nero
bisellato.

Bohemian crystal lamp collection with chrome-
plated structure. The lampshades mounted on
some items are available in the following colours:
chrome exterior with embossed aluminium
interior, red exterior with white interior, vanilla
exterior with gold interior, white exterior with
white interior. Ceiling lamps are equipped with

a black beveled glass covering plate.

Komplette Leuchtenkollektion aus béhmischem
Bleikristall und verchromter Struktur.

Die Lampenschirme einiger bestimmter Artikel
sind in folgenden Farben erhaltlich:

chrom und interner Aluminium-Pragedruk,

rot und innen weif}, vanillefarben und innen
goldfarben, weif3 und innen weif}. Die
Deckenleuchten bestehen aus einer mit an den
Enden abgeschragten, schwarzen Glasplatte.

Collection de lampes complets en cristal

du Bohemia et structure avec finition en métal
chromé. Les abat-jours de quelques articles
ont disponible en couleurs : chrom et
aluminium travaillé en relief dedans, rouge

et blanc dedans, vanille et or dedans, blanc

et blanc dedans. Les plafonniers sont copris
avec du verre noir et polis.

Coleccion completa de ldmparas en cristal

de Bohemia y montadura con acabado en metal
cromado. Las pantallas montadas en unos
articulos son disponibles en los colores: cromo
(interno en aluminio imprimido en relieve), rojo
(interno blanco), vanilla (interno oro) y blanco
(interno blanco). Los plafones son dotados de una
plancha de cobertura en vidrio amolado negro.

Konnekuma namn n3 6oremckoro xpycrans c
OMNpaBo U3 XPOMUPOBaHHOIO MeTana. Abaxxyp
npeanaraeTca B cyiefyioLlen LLBeTOBOM ramme:
XPOMUPOBAHHbIV CHapy1 U TOopPUPOBaHHbIN
anoMUHNIA BHYTPW, KPaCHbIN CHApY»Ku 1 6enblii
BHYTPW, LIBET BaHUIN CHapYW 1 30710TON BHYTPW,
6enblii CHapy»kun 1 BHYTPW. MNnadoHbl obecneyeHbl
AeKOpPaTMBHOWM NANTON U3 YEPHOTO CTeKNa.



LT SUBZER - 1 x max 40 w - IBB/W «C> - 1 xE14/1xmax 9w -FBB «(> - 1xE14













SUBZERO

3x SP SUBZ DE
3xmax 20w
HSGST/UB £
3x G4

< SP SUBZE 6
6 x max 20 w
HSGST/UB £
6 x G4

LT SUBZER
1 x max 40w

IBB/W «a(>
1xEl4

~

1Txmax 9w

FBB «( >
1xEl4

31



LT SUBZER
1x max 40 w

IBB/W a(>
1xEl4

1xmax 9w

FBB «(>
1xE14

32









SUBZERO

SP SUBZ 10

10 x max 40 w

+ 1 x max 50 w
IBB/W + HRGS/UB
a_> + (] alu
10x E14+1xGU10

35



SUBZERO

SP SUBZ 50
50 x max 40 w

+1xmax 50w
IBB/W + HRGS/UB
a > + ) alu
50 x E14 + 1 x GU10

36
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SUBZERO

FA SUBZ 15

1 x max 20 w
HSGST/UB £
1x G4

< FA SUBZER
1T x max 20 w
HSGST/UB =3 >
1x G4

i



SUBZERO PLSUBZ 16 »

16 x max 20 w

HSGST/UB =
16 x G4

PL SUBZE 5

5 x max 20 w
HSGST/UB £
5x G4

AP SUBZER »
1x max 40w

IBB/W «(>
1xE14

1Txmax 9w

FBB «( >
1xE14

42









KOSHI




KOSHI

DESIGN MANUEL VIVIAN

46

Collezione di lampade con paralume in legno
di bambu’ finitura wengé e diffusori in vetro
soffiato bianco satinato. Finiture cromate.

Lamp collection with wengé finished bamboo
lampshades and white satin-finished blown
glass diffusers. Chrome-plated fittings.

Leuchtenkollektion mit Lampenschirm aus
Bambusholz, Ausfiihrung Wenge, Diffusoren
aus mundgeblasenem Glas, weif} satiniert.
Metallteile verchromt.

Collection de lampes avec abat-jour en bois
de bambou finitions wengé et diffuseurs

en verrerie soufflée blanc satiné. Finitions
chromées.

Coleccion de ldmparas con pantalla de madera
de bambU acabado wegue y difusor de vidrio
bufado blanco satinado. Acabados cromados.

Konnekuma namn c abaxypom 13 6ambyka,
06paboTaHHOIrO METOLOM BEHTe 1 C H6efibim
CaTVHUPOBAHHbIM LIEHTPAbHbIM SAPOM 13
pyToro cTekna. Onpasa OXpaMnpoBaHa.
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KOSHI

SP KOSHI G

2 x max 100 w
HSGST/C/UB
2 x E27

< SP KOSHI P
1T x max 40w
HSGST/C/UB IT—=>
1xG9

< LT KOSHI P
1T x max 40 w
HSGST/C/UB IT=>
1xG9
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KOSHI

PL KOSHI >

1 x max 150 w
HDG (118) =—=
1xR7s

AP KOSHI

1 x max 100 w
HDG (78) =——
1xR7s
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KOSHI

PT KOSHI

1 x max 150 w
HSGST/C/UB
1x E27

< LT KOSHI P
1 x max 40 w
HSGST/C/UB IT=>
1xG9

55
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MUSE

DESIGN SANDRO SANTANTONIO

56

Collezione di lampade da soffitto, da parete
e sospensione, con struttura metallica

e rivestimento in tessuto setato bianco
elasticizzato, sfoderabile e lavabile.

Collection of suspension, wall and ceiling
lamps with metal structure. The covering

is made of a removable and washable white
silken elastic fabric.

Kollektion bestehend aus Decken, Wanden-
und Pendelleuchten, Struktur aus Metall
und weiB-seidigem Uberzug aus elastischem
abnehmbaren Stoff. Waschbar.

Collection de plafonniers, appliques et
suspension avec structure en métal. Etoffé
par tissu soie-blanc élastique, déhoussable
et lavable.

Coleccion de plafones, ldmparas de pared
y colgantes con estructura en metal

y revestimiento en tejido blanco perlado
elastico, desenfundable y lavable.

KonneKkuusa nogBecHbIX, HACTEHHbIX 1
MOTOMOUHbBIX JIaMrl, KOTOPble COCTOAT 13
MeTaINYecKol CTPYKTYpbl, OOTAHYTOM
3M1aCTUYHOW 6enoli TKAaHbIO C KEMUYXKHBIM
OT/INBOM.
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MUSE

< PLMUS 120
3 x max 100 w
IAA/W o)
3xE27

1x max 55w

Fsc O

1 x 26X13

SP MUSE

1 x max 150 w
IAG/WP <)

1 x E27 globe

1Txmax 21w

FBT «([=
1x E27

< PL MUSE 80
3 x max 100 w
IAA/W o)
3xE27

1x max 55w

Fsc O

1 x 26X13

61
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CLAVIUS

DESIGN MANUEL VIVIAN

64

Collezione di lampade con montatura cromata
e paralume lavorato a mano con fili di seta.
Disponibile in tre colori: bianco avorio, tabacco
e nero. Diffusore in metacrilato opalino.

Lamp collection with chrome-plated frame
and handmade silken thread lampshades.
Available in three colours: ivory white, tobacco
or black. Opal methacrylate diffuser.

Leuchtenkollektion mit verchromter Struktur -
handgefertigter Lampenschirm aus Seidenfaden
in elfenbein, tabakfarben oder schwarz.

Opaler Methacrylreflektor.

Collection de lampes avec structure chromée
et abat-jour en fil de soie fabriqué a la main.
Disponible en trois couleurs: “blanc d’ivoire”,
“tabac” et noir. Diffuseur en méthacrylate
opalin.

Coleccion de ldmparas con engarces cromados
y pantalla hecha a mano con hilos de seda.
Disponible en tres colores: blanco avorio,
tabaco y negro. Difusor de metacrilato opalino.

Konnekuus cBETUIbHIKOB C XPOMUPOBAHHOM
CTPYKTYpPOW1 1 aba>KypOM, BbINOSIHEHHbBIM PYUHOW
pPaboTbl M3 TOHKUX HUTEN, CO3[aBas WENKOBbIN
a¢ddekT. LiBeTa B Hannumu: 6enblin CIOHOBOW KOCTH,
TabauHblIii, YEPHBIN. PaccemBaTtesnb 13 MaTOBOTO
MeTaKpunara.
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CLAVIUS

SP CL 60 40
4 x max 100 w
IAA/F a0

4 x E27

< SPCLAVIP
2 x max 100 w
IAA/F aO)
2 x E27

69



CLAVIUS

SP CLAV 40
4 x max 60 w
IAA/F &

4 x E27

SP CLAV 60

4 x max 100 w
IAA/F D)

4 x E27

>

PTCLAV 60 »
4 x max 100 w

IAA/F aD)
4 x E27
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CLAVIUS

FA CLAVIU
1xmax 35w
HAGS/UB A
1xGU5.3

AP CLAV BR
1 x max 60 w

IBB/W a(>
1xE14

LT CLAVI P
2 x max 60 w
IBB/W a’ >
2xEl4

75



CLAVIUS

AP CLAV 45

2 x max 40 w

IBB/W «>

2xE14

2 x max 40w

+1xmax 25w

HAGS/UB + HSGST/C/UB
1 =] + E=>

2 x E14 halopar 16ALU

+1xG9

2xmax 18w

FSMH ===

2 x GX24q-2

LT CLAVXP »
1 x max 60 w

IBB/W «(>
1xE14

76
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CLAVIUS

PL CLAVIU

3 x max 60 w
IAA/F aO)
3xE27

1 x max 55w

Fsc O

1 x 26X13

AP CLAV PI
2 x max 60 w

IBB/W «a(>
2xEl4

1 x max 36 w

FSD s==
1x2G11

AP CLAV PI
2 x max 60 w

IBB/W a(>
2xEl4

1 x max 36 w

FSD s=
1x2G11

79
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CLAVIUS

LT CLAVI P LT CLAV XP »
2 x max 60 w 1 x max 60 w
IBB/W a’ > IBB/W a’>
2xE14 1xE4

LT CLAVI G

2 x max 100 w

IAA/F aO)

2 x E27

82












KALEIDOLIGHT

DESIGN DODO ARSLAN

86

Lampada da tavolo in vetro specchiato
semiriflettente e finiture metalliche in bagno
d’oro. Lampadine fluorescenti incluse.

Table lamp in semireflecting mirrored glass
with gold-dipped metal fittings. Fluorescent
bulbs are included.

Tischleuchte aus halbdurchsichtigem
Spiegelglas und goldfarbiger Metallstruktur.
Leuchtstofflampen sind inbegriffen.

Lampe du table au semi-transparent
verre-miroir et finitions en bain d’or.
Ampoules fluorescent inclus.

Lampara de mesa en vidrio espejado
semi-reflectante y acabado en metal dorado.
Bombillas fluorescentes incluidas.

HacTonbHasa namna 13 3epKanbHOro
nonyoTpakaTenbHOro ctekna. Metannnyeckas
CTPYKTypa B 30510Te. LLlapoobpasHbie
bnyopecLieHTHbIe TaMMOYKM BKIKOUNTENBHO.
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KALEIDOLIGHT

LT KALEID
3xmax7w

FB «)
3 x E14 fluo

91
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AURA




AURA

DESIGN MANUEL VIVIAN

94

Collezione Aura con pendenti in vetro colorato
incamiciato cristallo e ritorti a mano. Finiture
a soffitto in acciaio lucidato o foglia oro. Colori
vetri: bianco, rosso, nero, arancio, té e cristallo
“rigadin”.

Aura collection with double-layered coloured
glass hand twisted pendants. Ceiling plates
in polished steel or gold leaf. Glass available
in white, red, black, orange, tea and ribbed
crystal.

Kollektion Aura mit farbigen und
kristallumhtillten Glaspendeln, die von Hand
gezwirnt werden. Baldachin in Stahl oder
Blattgold. Erhaltliche Glasfarben; weiss, rot,
schwarz, orange, teefarben und kristallklar mit
Reliefstreifen.

Collection Aura avec des suspentes en verre
coloré chemisé cristal et formés a la main.
Finition acier chromé ou or vieilli a la feuille.
Couleurs der verreries: blanc, rouge, orange,
noir, thé et cristal avec relief.

Colleccion Aura con lagrimas en cristal de color
soplado y retorcido a mano. Acabado del plafon
en acero o dorado. Color del cristal: blanco,
rojo, negro, naranja, te y cristal “rigadin”.

Konnekumsa Aura c nogBeckamu U3 LLBETHOTO
CTeKa, C NPO3PaYHON CTEKNAHHOW 06NLIOBKON.
CKpyyeHHble MOABECKM py4YHOI paboTbl. Onpassbl
CBETUNBbHUKOB U3 MISHLEBOW CTanv WY NOKPbITHI
3onotoi ponbroii. Konnekums npegnaraercs B
cnefyoLen LBeTOBON raMme: 6enblii, KpacHbIi,
YEPHDIN, OPaHKEBBIN, YalHbIN 1 MypaHCKoe
cTekno “rigadin”.
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AURA

PL AURA GR

4 x max 100 w
HSGST/C/UB
4 x E27

< SP AU 60/3
3 x max 250 w
HSGST/C/UB
3xE27

97
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PL AURAGR »

4 x max 100 w
HSGST/C/UB
4 x E27

PL AUR G 30

4 x max 100 w
HSGST/C/UB
4 x E27

100









AURA

SP AURA 60

1 x max 250 w
HSGST/C/UB @[I=)
1x E27

103



AURA FA AURA 44

1xmax 35w
HAGS/UB A
1xGUL.3

SP AU 60/2 >

2 x max 250 w
HSGST/C/UB
2 x E27

104






FALL IN LOVE

AION DESIGN

106

Lampada da tavolo in metacrilato bicolore
bianco-giallo, ad alta diffusione della luce.

High-diffusion two-tone (white-yellow)
methacrylate table lamps.

Tischleuchte, aus zweifarbigem Methacryl
in weif3-gelb, grofle Lichtstreung.

Lampe de table en “bi-méthacrylate” bicolore,
intérieur Blanc-extérieur Jaune, a réflexion
de lumiere élevée.

Lampara de mesa de metacrilato bicolor
blanco-amarillo, con alta difusion de luz.

HactonbHaa namna n3 AOByXUBETHOro
6eno-xénTtoro mMeTakKpusaTa C BbICOKOW
paCCGVIBaIOLIJ,eVI CBETOBOW CMOCOOHOCTbIO.
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FALL IN LOVE

LT FALLIN

1 x max 150 w
IAA/F aD)

1x E27

109






NELLY




NELLY

DESIGN MANUEL VIVIAN

112

Collezione di lampade in tessuto elastico
sfoderabile e lavabile.

Lamp collection made with coverings
of removable and washable elastic fabric.

Kollektion aus elastischem, abnembaren
Stoff. Waschbar.

Collection de lampes en tissu élastique
déhoussable et lavable.

Coleccion de lamparas en tejido elastico
desenfundables y lavables.

Konnekuma namn 13 cHuUmMatowencs
1 MOIOLLIENCA 3MTAaCTUYHOM TKAHW.
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NELLY

PL NELL 60

2 x max 100 w
IAA/F o)

2 x E27

1 x max 55w

Fsc O

1x 26X13

PL NE Q 100
3 x max 100 w
IAA/F a0

3 x E27

1x max 55w

Fsc O

1 x 2GX13

17



NELLY

LT NELLY G

1 x max 100 w
IAA/F aD)

1x E27

LT NELLY P

1 x max 60 w
IBB/W >
1xE14

118






BALL UP

DESIGN MANUEL VIVIAN

120

Collezione di lampade in vetro soffiato rosso,
nero e vaniglia incamiciato bianco e lavorato

a mano da maestri vetrai. Finiture metalliche
cromate.

Lamp collection in red, black or vanilla glass
with white interior, hand-made by master
glassmakers. Chrome-plated fittings.

Eine von Glasmeistern mundgeblasene
und handgearbeitete Leuchtenkugel in rot,
schwarz oder vanille mit Innenauskleidung
in weif3. Metallteile aus Chrom.

Collection de lampes en verre soufflé rouge,
noir ou vanille intérieur verre soufflé blanc
et fabriqué par des “Maitres Verriers”.
Parties métalliques chromées.

Coleccion de ldmparas de vidrio bufado rojo,
negro o vainilla enfundado blanco y hecho

a mano por maestros vidrieros. Acabados
de metal cromado.

Konnekumsa cBeTUNbHUKOB 13 AyTOrO CTEKNA,
npousBeféHHan MacTepamm CTeknogyBamu.
Jlamnbl npeanaratoTca B crefytoLeit LLBETOBON
ramme: KpacHbIv, Y4€PHbI 1 BaHWJIbHOTO LiBETa
C BHYTPEHHel NoBepxHOCTbio 6enoro LseTa.
OTgenka 13 XxpOMMPOBaHHOIO MeTana.
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BALL UP

SP BALLUP

1 x max 200 w
HDG (118) =—=
1xR7s

LT BALLUP

1 x max 150 w
HDG (118) =—=
1xR7s
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BALL UP

SP BALUP P

SP BALUPP »
on / off

1 x max 40 w
HSGST/C/UB IT—=>
1xG9
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SLIGHT




SLIGHT

DESIGN MANUEL VIVIAN

130

Collezione di lampade da parete, da tavolo

e sospensione in acciaio lucido e metacrilato,
con paralumi in tessuto disponibili nei colori
vaniglia o rosso.

Suspension, table and wall lamp collection
in polished steel and methacrylate,

with lampshades available in vanilla

and red fabric.

Kollektion bestehend aus Wand-, Tisch-
und Pendelleuchten mit Struktur aus
glanzendem Stahl und Methacryl.
Lampenschirme aus Stoff in den Farben
vanillefarben und rot.

Collection de lampes du table, applique
et suspension, structure en acier chromé
et méthacrylate. Abat-jour couleur vanille
et rouge.

Coleccion de ldmparas de pared, de mesa
y colgantes en acero lucido y metacrilado,
con pantallas en tejido disponibles en color
vanilla o rojo.

Konnekumsa HacTeHHbIX, HACTONbHbIX

1 NMOJBECHbIX CBETUTbHUKOB, BbIMOIHEHHbIX

13 FAHLEBOW CTanun 1 MeTakpunaTa ¢ abaxkypom
13 TKaHW KPAaCHOro 1 BaHW/IbHOTO LiBETA.
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SLIGHT

< AP SLIGHT
1 x max 40 w

IBB/W «>
1xE14

1xmax 9w

FBB «( >
1xEl4

LT SLIGH G

1 x max 100 w
IAA/F &)

1x E27

1 x max 20 w

FBT «([=
1x E27
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BALIOS

DESIGN MANUEL VIVIAN

138

Collezione di lampade in vetro nelle applicazioni
a parete e sospensione, disponibili nei colori
bianco, caffe, cromo e loro composizioni,
finiture in metallo cromato.

Glass suspension and wall lamp collection;
available in white, coffee, chrome
or combinations. Chrome-plated fittings.

Glaskollektion mit Hangeleuchte und
Wandleuchte in weif3, kaffee, chrom oder zwei
von genannten Farben mit verchromtem
Armatur.

Collection de lampes en verre pour les
applications murales et suspendues; disponible
dans les tons blanc, café, chrome et leurs
compositions; finitions en métal chromé.

Coleccion de ldmparas en vidrio para pared
y colgantes, disponibles en color blanco, café,
cromo y sus composiciones, acabados de
metales cromados.

Konnekunsa namn 13 cTekna, CoCToALLanA U3 ABYX
BapUaHTOB: 6pa 1 MOABECHbIN CBETUNBbHYK.
Jlamnbl NpegnaratoTca B cneaytoLleit LiBETOBON
ramme: 6enblii, KoGerHbIN, XPOMUPOBAHHbIN

1 KOMOVHUPOBaHHbIN LBeT. Onpasa 13
XPOMVPOBaAHHOrO MeTasna.
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BALIOS

AP BALI 25

1 x max 100 w
HDG (78) =—
1xR7s

< AP BALI 60
3 x max 60 w
HDG (78) =——
3xR7s

2x 24w
FDH a4
2 x G5

< SP BALIOS
2 x max 39 w
FDH ——
2x G5
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BALIOS
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LmpL

SP BALIOS
2 x max 39 w
FDH

2 x Gb

AP BALI 60

3 x max 60 w
HDG (78) =—=
3xR7s

2x 24w
FDH «——
2 x Gb









LEDGE




LEDGE

DESIGN MANUEL VIVIAN

146

Collezione di lampade in metallo cromato

e metacrilato colorato. Modulo lineare LED
ad alta intensita incluso nel prezzo. Finiture
disponibili nei colori cromo, bianco e rosso.

Methacrylate and chrome-plated lamp
collection. High performance linear LED
module is included in the price. Available
with chrome, white or red fittings.

Leuchtenkollektion aus verchromten Metall
und farbigem Methacryl. HighPerformance LED
Linienmodule im Preis inbegriffen. Erhaltlich
in folgenden Farben: Chrom, weiss und rot.

Collection de lampes en métal chromé et
méthacrylate coloré. High performance LED
module linéaire compris. Disponible en couleurs
chromé, blanc et rouge.

Collecion en metal cromo y metacrilato
colorado. High performance LED lineal médulo
incluido en el precio.Disponible en los colores
cromo, blanco y royo.

KonneKkuma cBeTUIbHMKOB 13 XPOMUPOBAHHOMO
MeTanna v LBeTHOro metakpunara. JIMHenHbIN
snemeHT LED ¢ BbICOKOW SHEeprovHTEHCMBHOCTbIO
BKJIIOUEH cTommocCTb. OTAENKN NnpeanaratoTca

B XPOMMPOBAHHOM, 6EIOM 1 KpacHOM LiBeTe.



led module

LT LEDGE - 1 x max 12 w - hp linear







LEDGE

AP LEDGE
1xmax 12w
hp linear led module
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LEDGE AP LEDGE >

1xmax 12w
hp linear led module

LT LEDGE
1xmax 12w
hp linear led module

SP LEDGE >
1Txmax 12w
hp linear led module
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EXTREME

DESIGN MANUEL VIVIAN

152

Applique in vetro piano multistrato satinato
con parti metalliche cromate e vetri

di protezione in pyrex satinato. Disponibile
nella versione in pietra di Vicenza bianco
avorio.

Wall lamp made in flat satin-finished
multilayered glass with chrome-plated metal
parts and pyrex satin-finished protective
glass. Also available in ivory-white natural
Vicenza stone.

Leuchtenfamilie aus satiniertem oder
farbigem Schicht-Glas. Diese Kollektion
ist auch aus NATURSTEIN lieferbar.

Applique en verre multicouches satiné avec
parties métalliques chromées et verres de

protection en pyrex satiné. Disponible dans
la version en pierre de Vicence blanc ivoire.

Aplique en vidrio multiestrato satinado

con partes metalicas cromadas y vidrios
de proteccién en pyrex satinado. Disponible
en el modelo de piedra de Vicenza blanco
avorio.

Bpa 13 MHOrocnonHOro CaTMHMPOBaAHHOIO
CTeKJ1a C XPOMUPOBAHHBIMU Sf1EMEHTaMU

1 C 3aWUTHBIMU CTEKTAMU 3 CATUHNPOBAHHOIO
pyrex. [peanaratoTca Tak»Ke 1 B BapuaHTe
BruyeHTNNCKOro KaMHsA LBeTa CSIOHOBOM KOCTU.









EXTREME

AP EXTR 40 CS (detail)
1 x max 100 w

HDG (118) =——
1xR7s

< AP EXTR 60 PI
2 x max 150 w
HDG (118) =—
2xR7s
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LOLLO




LOLLO

DESIGN MANUEL VIVIAN

158

Collezione completa di lampade con parti
metalliche in nichel opaco e paralumi in fili
setati lavorati a mano. Placche a muro e basi
disponibili anche in legno.

Lamp collection with mat nickel frame
and handmade silken thread lampshades.
Wall plaques and bases are also available
in wood.

Leuchtenfamilien nickelmatt mit
handgearbeiteten Lampenschirmen aus
Seidenfaden. Wand--Fufplatten auch aus
Holz lieferbar.

Collection complete de lampes avec parties
métalliques en nickel opaque et abat-jours
en fils de soie fabriqués a la main. Plaques
murales et bases également disponibles
en bois.

Coleccion completa de ldmaparas con partes
metalicas en niquel opaco y pantallas en hilo
de seda realizadas a mano. Placas de pared
y bases disponibles también en madera.

Konnekuuna namn ¢ MeTafnn4yeckUMm 4acTamm
13 MaTOBOro HuKena. Abax<yp BbIMOSIHEH 13
LIEeNKOBUAHBIX HUTEN pyyYHOI paboTbl.
HacTteHHble nnacTuHbl 1 6a3bl MOTyT ObITb
BbIMOJIHEHDI TaKXe 1 13 flepeBa.
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LO LLO < APLOLLO1B

1x max 40w

IBB/W «(>
1xE14

AP LOLLO

1 x max 100 w
IAA/F &)

1x E27

< LTLOLLOP
1x max 40w

IBB/W «(>
1xE14
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LOLLO PTLOLLO >

2 x max 100 w
IAA/F aD)
2 x E27

LT LOLLO G

2 x max 100 w
IAA/F D

2x E27
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KORE

AION DESIGN

164

Collezione di lampade da parete in vetro
o acciaio disponibili nei colori bianco satinato
o acciaio lucido.

Wall lamp collection in glass or steel. Available
in white satin-finished glass or polished steel.

Kollektion von Wandleuchten aus Glas oder
Stahl in weiss oder glanzender Stahl lieferbar.

Collection de lampes murales en verre ou
acier disponibles en blanc ou acier chromé.

Coleccion de lamparas de pared en vidrio
o0 acero disponibles en blanco o acero.

Konnekuma HacTEHHbIX NaMmn U3 CTeKa unm
13 ctanu. MpeanaratTca B CATUHUPOBAHHOM
6enom uBeTe Unu LBeTa MMAHLEBON CTanu.



07 340X dV / 09 JUOM dV
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KORE

AP KORE 40 »

1 x max 150 w
HDG (118) =—
1xR7s

1xmax 18w

FSMH ==
1 x GX24q-2

AP KORE 60

1 x max 200 w
HDG (118) =—=
1xR7s

2 x max 24w
HDG (118) e=—
2x2G11






JAZZ

DESIGN PAOLA FACHIN, ROBERTO VIVIAN

168

Collezione di lampade in vetro bianco satinato.
Parti metalliche laccato grigio.

Lamp collection made of white satin-finished
glass. Grey enameled metal parts.

Leuchtenkollektion mit weifler Glasscheibe.
Metallteile grau lackiert.

Collection de lampes en verre plat blanc satiné.
Parties métalliques laquées grises.

Coleccion de ldmparas en vidrio plano blanco
satinado. Partes metalicas laqueado gris.

Konnekuma namn n3 CaTUHNPOBAHHOIO 6enoro
cTekna. MeTtannunyeckne snemeHTbl BbIMOSIHEHDI
B NakKMPOBaHHOM CePOM LBETE.
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MARYLIN




MARYLIN

DESIGN MANUEL VIVIAN

172

Collezione con pendenti in cristallo al piombo
e parti in nichel satinato. Disponibile nei colori
cristallo o nero.

Collection with lead crystal pendants and mat
nickel parts. Available in clear or black crystal.

Kollektion aus nickel matt und Anhangern
aus Bleikristall Erhaltlich in trasparentkristall
oder schwarz.

Collection avec pendentifs en cristal au plomb
et parties en nickel satiné. Disponible dans les
tons cristal ou noir.

Coleccidon con colgantes de cristal de plomo
y partes en niquel satinado. Disponible en color
cristal o negro.

Konnekuus c nogBeckamm 13 XpycTans 1 OTAeNKomn
13 CaTVHMPOBAHHOM HUKENMPOBKY. Jlamibl
npeanaralTcs B NPO3payHOM 1 YEPHOM BapuarTe.
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MARYLIN

FA MARYLI

1 x max 35w
HAGS/UB A
1xGU5.3

HSGST/C/UB ===~

4 x max 60 w
4 x G9

PL MARY 66

R, P S I S e e -
. - | H..-."H-anvl.f.u.

< SP MARYLP

1 x max 40 w

HSGST/C/UB IF—=>

1xG9

< PT MARYLI

1 x max 150 w
IAA/C «D)
1x E27
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ENTASIS

DESIGN MANUEL VIVIAN

180

Collezione di lampade in vetro soffiato nei colori
rosso, bianco e nero con finitura in metallo
cromato. Disponibili nelle applicazioni da tavolo,
da terra e sospensione.

Lamp collection in blown glass with chrome-
plated structure available in red, white or black.
Suspension, table and wall lamp versions.

Kollektion aus geblasenem Glas mit
Tischenleuchte, Stehleuchte und Hangeleuchte.
In rot, weif3 und schwarz, mit Armatur aus
verchromtem Metall.

Collection de lampes en verre soufflé dans
les tons rouge, blanc et noir avec finitions

en métal chromé. Disponible pour les
applications sur table, au sol et en suspension.

Coleccion de lamparas en vidrio soplado

en color rojo, blanco y negro con acabado

en metal cromado. Disponible en las ldmparas
de mesa, de piso y colgantes.

Konnekuwnsa namn u3 fyToro cTekna B ciegytoulei
LiBETOBOV FaMMe: KPaCHbI, 6eNblii 1 YEPHBIN.
OnpaBa 13 xpoMupoBaHHoro meTanna. Mimetotcs

B BapUaHTe HaCTOJNbHbIX, HAMOJbHbIX 11 MOABECHbIX
CBETUNbHUKOB.
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SP ENTASI

1 x max 100 w
IAA/F @)

1x E27

LT ENTASI

3 xmax 40w
IBB/W a >
3xE14

< PT ENTASI
3 x max 60 w
IBB/W a’ >
3xEl4
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ARI

DESIGN MANUEL VIVIAN

184

Faretti ad incasso con pendagli in vetro
lavorato a mano disponibili nei colori cristallo,
rosso e nero.

Recessed spotlights with handmade glass
pendants available in clear crystal,
red or black.

Einbauspot bestiickt mit handgefertigten
Glaspendeln, erhaltlich in den Farben
transparentkristall, rot und schwarz.

Spots a encastrement avec pendentifs en verre
fabriqués a la main, disponibles dans les tons
cristal, rouge et noir.

Faros empotrados con colgantes en vidrio
realizado a mano disponible en color cristal,
rojo y negro.

BMOHTMpOBaHHble Namnbl C NoABeCKamm
13 CTeKNa pyyHoum paboTbl.

B accopTmmeHTe nmetoTCA Npo3payHbIn,
KPacCHbIV 1 YEPHDIN LIBET.
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ARI

< FAARIG
1xmax 35w
HAGS/UB A
1xGU5.3

FA ARI P
1x max 35w
HAGS/UB A
1xGU5.3
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KROM

DESIGN MANUEL VIVIAN, MAX VIVIAN

188

Applique in pietra di Vicenza bianco avorio.
Ivory white natural Vicenza stone wall lamp.

Wandleuchte aus Vicenza Naturstein,
elfenbeinfarben.

Applique en pierre de Vicence Blanc ivoire.
Aplique en piedra de Vicenza blanco avorio.

bpa 13 BuueHTUINCKOro KamHs LiBeTa CJIOHOBOM
KOCTWU.






BORA

DESIGN MANUEL VIVIAN

190

Collezione di lampade in vetro soffiato triplex
nelle applicazioni a sospensione e a parete;
disponibile nei colori ambra, bianco, rosso
e nero; finiture in metallo cromato.

Triplex blown glass suspension and wall
lamp collection. Available in amber, white,
red and black; chrome-plated fittings.

Kollektion aus geblasenem Triplexglas mit
Hangeleuchte und Wandleuchte in
bernsteinfarbig, weif3, rot und schwarz.
Armatur aus verchromtem Metall.

Collection de lampes en verre soufflé triplex
pour les applications suspendues et murales;
disponible dans les tons ambre, blanc, rouge
et noir; finitions en métal chromé.

Colecion de ldmparas en vidrio soplado triplex
en los apliques colgantes y de pared;
disponibles en color ambra, blanco, rojo

y negro; con acabados en metal cromado.

Konnekuma namn n3 gytoro TpOMHOro cTekna.
MpepnaratoTca B NOABECHbIX 1 HACTEHHbIX
BapuvaHTax. LiBeTa: sHTapHbIN, 6enblii, KpacHbI 1
YyépHbin. Onpasa 13 XPOMUPOBAHHOrO MeTasna.









BORA

AP 10

1 x max 100 w
IAA/F e
1x E27

1 x max 23w

FBT a([=
1 x E27

1x max 18 w
FSQ €=
1 x G24d-2

SP 10

1 x max 100 w
IAA/F a0
1x E27

1 x max 23w

FBT «([=
1 x E27

only black colour
1 x max 50 w
HAGS/UB/30 o]
1 x E27
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Collezione di lampade con paralume in
porcellana vetrosa satinata e finiture in frassino
verniciato wengé. Finiture metalliche in nickel
satinato.

Lamp collection with a satin-finished vitreous
porcelain lampshade and wenge painted
ash trim. Satin-finished nickel fittings.

Leuchtenkollektion mit Lampenschirm
aus satiniertem Glasporzellan, Ausfihrung

C LA RA in Eschenholz, Wenge-lackiert. Metallteile
aus satiniertem Nickel.

DESIGN MICHAEL NEUMAYR Collection de lampes avec abat-jour

en porcelaine translucide satinée et finitions
en fréne verni wenge et parties métalliques
en nickel satiné.

Coleccion de ldmparas con pantalla

de porcelana vitrea satinada y acabados

de haya barnizado wegue. Acabados de meta
de niquel satinado.

Konnekuus cBeTUNbHIKOB C abaXXypom 13
CaTUHNPOBAHHOIO CTeKNoBUAHOro dpapdopa
N C OTAENKOW 13 AceHA, 06paboTaHHOM
MeTofOM BeHre. MeTannunyeckas onpasa

C CAaTUHNPOBAHHOWN HUKENNPOBKOW.
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CLARA

< AP CLARAQ
1x max 40w
HSGST/C/UB E=>
1xG9

AP CLARAH

1 x max 40 w
HSGST/C/UB IT—=>
1xG9
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SHIRAZ




SHIRAZ

DESIGN MANUEL VIVIAN

200

Collezione con rose in cristallo di Boemia
trasparenti o rosse e finiture in metallo
cromato. Plafoniera, applique e faretto ad
incasso in vetro temperato e serigrafato bianco.

Collection with clear or red Bohemian crystal
roses and chrome-plated fittings. Ceiling,
wall lamps and recessed spotlights come
in white screen-printed tempered glass.

Wand-/Deckenleuchte und Einbauspots mit
gehartetem, weil3 satiniertem Glas.
Rosendekoration aus bohmischem Kristallglas
in transparent oder rot.

Collection avec roses en cristal de Bohéme
transparent ou rouge et finitions en métal
chromé. Plafonnier, applique et spot a
encastrement en verre trempé et sérigraphé
blanc.

Coleccidn con rosas en cristal de Bohemia
transparentes o rojas con acabados en metal
cromado. Plafon, aplique y foco empotrado
en vidrio templado y serigrafiado blanco.

Konnekuus ¢ npo3payuHbIMi UK KPacHbIMY
pO3amu, BbINOMHEHHBIMU 113 BOTeMCKOro XpycTans.
OThesnka 13 XpoMUPOBaHHOTO MeTaa.

MnadoH, 6pa 1 BMOHTYPOBAHHbIE TaMIbl U3
TEMMNUPOBAHHOIO 1 cepurpadrpoBaHHOroO CTeKna.
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SHIRAZ

PL SHIRA G

1 x max 200 w
HDG (118) =—
1xR7s

PL SHIRAM

1 x max 150 w
HDG (118) ==—=
1xR7s

< FASHIRAZ
1xmax 35w
HAGS/UB A
1xGU5.3

205



SHIRAZ PLSHIRAP >

1 x max 60 w
HDG (78) ——
1xR7s

LT SHIRAZ

18 x max 10 w
HSGST/UB £
18 x G4
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PRIMULA




PRIMULA

DESIGN MANUEL VIVIAN, MAX VIVIAN

210

Collezione completa di lampade in cristallo
senza piombo e particolari in metallo tornito
cromato.

Lamp collection made in pure crystal (no lead)
with polished chrome-plated details.

Leuchtenfamilie aus transparentem Kristallglas.
Metallteile chrom.

Collection complete de lampes sans plomb
et détails en métal poli chromé.

Coleccion completa de ldmparas en cristal sin
plomo y detalles en metal torneado cromado.

Konnekuus ns xpycrana 6e3 ceuHua. Otgenkm
13 06TOUYEHHOTO XPOMUPOBAHHOIO MEeTassa.
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PRIMULA

< AP PRIMU 1 PL PRIMU 4
1xmax 35w 4 x max 35w
HSGST/UB Z > HSGST/UB £
1x GY 6.35 4 x GY 6.35
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PRIMULA

AP PRI 1 BR PL PRIMU 1 FA PRIMUL »
1Txmax 35w 1Txmax 35w 1Txmax 35w
HSGST/UB = HSGST/UB = HSGST/UB = »
1x GY 6.35 1x GY 6.35 1x GU 6.35
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ALEA

DESIGN MANUEL VIVIAN

216

Lampada da parete in vetro e finiture cromate.
Glass wall lamp with chrome-plated fittings.
Wandleuchte aus Glas mit Chromplatte.

Lampe murale en verre avec finitions chromées.

Lampara de pared en vidrio y acabados
cromados.

HacTeHHas namna v3 cTekna c XpoOMUPOBaHHOM
onpaBoW.
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CRYSTAL SPOTLIGHT

DESIGN STUDIO TECNICO

218

Collezione di faretti in pregiato cristallo
di Bohemia e finitura in metallo.

Spotlight collection in precious Bohemian
crystal with metal fittings.

Spotkollektion aus wertvollem Bohemia-Kristall
und verchromtem Metall.

Collection de petits spots en précieux cristal
de Bohéme et finitions en métal.

Coleccidn de focos en precioso cristal
de Bohemia y acabado en metal.

Konnekuys BMOHTUPOBAHHBbIX JIaMM U3 LLEHHOTO
6oremckoro xpycransa. OTgesnika U3 metanna.
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DESIGNERS




DESIGNERS

AION DESIGN

DODO ARSLAN

CANDIDO MAMMINI

MARCELLO FURLAN

Aion is a group of designers that
works in harness with Axo Light.
For them design is like a game,

a combination of shapes and
thoughts, of objects and notions.
Aion plays like a child creating

the world, and in this endless game
the items that come to life gain both
a function and a story.

The world of objects is a complex
universe where things not only serve
a purpose but must also have

a meaning for the people who buy
and use them.

Objects, and in particular light
fixtures, should express a specific
creative process in their features,
explain why they have a certain
shape, give off or reflect a certain
light.

The person who purchases these
lamps should realize that they have
a story to tell and that this is why
they generate emotions, whether
they illuminate a room or not.

The name of the lamp itself should
tell about its project and its past.
These are the main creative notions
that Aion uses every time it designs
a new item for Axo Light.
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Dodo Arslan worked with Alias,
Arketipo, Axo Light, Guzzini, Joint
Project, S.Pellegrino, Lucente,
Saporiti, SpHaus, the glass artist
Massimo Lunardon and the Dutch
Embassy in Rome.

Dodo won Pirelli Pzero Competition
and received various awards, such
as: Young&Design, Mini Design

and Art Directors Club. Recently

he has been included in Taschen’s
book Design Now, world’s 100 most
important designers.

His projects have been displayed

in many important exhibitions.

Dodo teaches at the Scuola Italiana
di Design and at the Istituto Europeo
di Design where he carried

out workshops together with lkea,
Timberland, Chicco, Firme di Vetro
and Vetrerie Bruni. Before founding
his studio Dodo Arslan worked at
Studio&Partners for Deutsche Post,
British American Tobacco, Zumtobel
Staff and won the Design Plus Prize.
Dodo then joined Continuum where
he worked for Motorola, Hewlett
Packard, Elan, Voelkl, Samsung

and won the Good Design Award
and the KIDA Grand Prize.

Lo Studio snc owned by Letizia
Mammini and Valeria Candido has
its headquarters in Faenza, in an
ancient villa of the 18th century
immersed in nature, and has an
international range of action.
Letizia Mammini was born in 1973
in Faenza. Since her degree thesis
in industrial design her affinity with
light has been coming out.
Starting from 1996, she has been
dealing with lighting: design and
technical advice, design of
illuminating bodies and fitting.
She holds conferences about light
in several universities and works
as lighting designer for theatrical
shows and other events.

Valeria Candido - same age, born
in Pordenone, keen on visual art
and creativity - got her school
leaving in advertising graphics
and photography and then got

her degree in communication design.

She has been dealing with graphics
for big Italian companies for more
than 10 years.

Lo Studio is the thought of the two
promoting partners, attends to
design, communication and lighting.

Born in Murano, Venice, in 1962,
Marcello Furlan owes his passion
for blown glass to his father,

a glassmaker master. In 1984 after
studying architecture for several
years at Venice University, he began
to work in his family’s glass business.
During this period he was
responsible for designing and
developing new decorative glass
features and objects. In 1998 he
began a career as designer of
lighting fixtures, in parallel with

his other career as a freelance
graphic artist in advertising.

His research, which stems from

the study of natural and organic
elements, has reinterpreted the
traditional, classic form of the
Venetian chandelier in a
contemporary vein, developing
modern solutions that are
increasingly free from convention.
This is how he conceived Blum,

an abundance of glass vases like
sunrays burst out of a chrome-plated
metal sphere, densely covering its
surface to form a five-lobed flower
that forms an impressive “blossom
of crystal”.



MICHAEL NEUMAYR

SANDRO SANTANTONIO

MANUEL VIVIAN

Versatile probably best describes
Michael Morten Neumayr.

In his designs he seeks a balanced
fusion of his Danish-Austrian cultural
background, his American design
education, and his strong affinity

for Asian philosophy, spirituality

and culture.

He believes that attractive design
alone does not guarantee success.
Design must take into account both
“hard” facts like technical and cost
limitations, and “soft” facts, like

the feelings and emotions that

get inspired by design.

Neumayr has experienced many
cultures during his travels, which
visibly affect the products

and environments that he designs.
He also finds inspiration through the
intense observation of the beauty of
nature. Neumayr has won numerous
competitions and awards and has
been published in international
design books, exhibitions, magazines.
He also lectures in Europe and the
U.S. about his unique approach

on design, fusing European design
heritage with American processes
and Asian philosophy.

Sandro Santantonio Design boasts
of an excellent knowledge in
professional designing disciplines.
The group represents a perfect
syntheses in the various fields of
contemporary design. From product
design to domestic interiors or
contract, from expositions to events,
those are all arguments developed
together with expertness, because all
elements making up the Studio have
distinguished experiences and tasks.
The combinations of concept and
technical knowledge is the
fundament of their philosophy.
Design Studio Sandro Santantonio
has achieved various recognitions,
such as the special mentioning at
the Young Design award 2004 for the
Flower chair, two special mentioning
at the Young Design award 2005

for the sectional sofa Dune and the
lamps collection Zoe, the special
mentioning at the Young Design
award in 2006 for the table Wave
and the First Price at the competition
for nautical design “Abitare il Mare
2006" by the Seatec-Carrara Fiere
thanks to the project of a cruise
ships luxury cabin.

Born in Venice in 1971, he received
his diploma from the Istituto d'Arte
di Venezia and from a relatively early
age was greatly interested in design,
above all that of blown glass, having
been born and raised in a family

of famous glass workers.

His collaboration with Axo Light has
become ever closer and more fruitful
thanks to his sense of style, a style
which has with great pace become
entirely sympathetic to that of the
company and has, in a short time,
found itself devoted to a decorative
eclecticism, sophistication and
elegance, without however
renouncing that touch of eccentricity.
An eccentricity that can be found,
for example, in his constant search
for new and unusual materials to be
used in the field of lighting design,

a highly distinctive element of
Manuel's work. Spanning nearly

ten years, his collaboration with Axo
Light continues to receive surprising
plaudits and universal consent, both
nationally and internationally, partly
also thanks to the latest additions

to the most popular Axo Light
families.
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TECHNICAL DATA

226
226
227
231
231
232
233
234
234
237
238
238
239
240

243
244
244
245
246
246
247
248
249
250
251
252
253
254

ALEA

ARI

AURA
BALIOS
BALL UP
BLUM

BORA
CLARA
CLAVIUS
CRYSTAL SPOTLIGHT
ENTASIS
EXTREME
FALL IN LOVE
GLITTER

JAZZ
KALEIDOLIGHT
KORE
KOSHI
KROM
LEDGE
LOLLO
MARYLIN
MUSE
NELLY
PRIMULA
SHIRAZ
SLIGHT
SUBZERO



032-012.6"

30-11.8"

ALEA

code AP 36
watt 2 x max 60 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB ==~
socket 2xG9
marks P20 C€V £ [N
7-28
ARI
o ‘ o code FA ARI P
- = watt 1 x max 35w
- bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUb.3
marks 12V CE®

foro - hole
D65-26"

226

50-19.7"

- o
1 1 ‘ C? code
. = watt
- bulbs/ilcos
P9-035" socket
marks

foro - hole
D65-26"

FA ARI G

1 xmax 35w
HAGS/UB A
1xGU5L.3
12V CED



130 - 517

160 - 63"

290 - 114"

AURA

L TR
code SP AURA 45 - L\ : code PL AURA 45
N N
watt 1 x max 150 w = tt 1 150
[ 1 - ” A S wa . X max ”
. bulbs/ilcos  HSGST/C/UB @[I=) - o bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
= socket 1 x E27 s - socket 1 x E27
N
| marks eV < marks eV <
3
D 47 -18.5"
rosone - canopy rosone - canopy
@ 47 -185" ? 48 -18.9" ? 48 -18.9"
H25-1" H25-1"
code SP AURA 60 2 ‘ WL HH code PL AURA 60
watt 1 x max 250 w C\II ﬁ watt 1 x max 250 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB = h bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 1x E27 g S socket 1x E27
KN marks eV £ marks eV <
% [
Q @ 60-23.6"
| rosone - canopy rosone - canopy
3 ? 60 - 23.6" ? 60 - 23.6"
H25-1" H25-1"
D 60-23.6"
code SP AU 60/2 J ‘ J ! code SP AU 45/2
watt 2 x max 250 w : watt 2 x max 150 w
o
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB @[I=) = bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
i socket 2 x E27 & o socket 2 x E27
. marks CeEV £ o DIl ]H w marks CeEV +
~O
g 3
o
X I o rosone - canopy i rosone - canopy
b D 60 - 23.6” . D48-189"
) H25-1" S H25-1"
o |
o 3
~O
sl
2 47 - 18.5"
o
o
~O
@ 60-23.6"

227



AURA

35-13.8"

75x75-29.5"x29.5"

32.5-128"

&

75x75-29.5"x29.5"

incasso - recessed
66 x 66 - 26" x 26"

profondita min = min depth

5-2"

65-25.6"

75%x75-29.5"x29.5"

62.5-24.6"

2

228

75x75-29.5"x29.5"

incasso - recessed
66 x 66 - 26" x 26"

profonfita min - min depth

5-2"

code PL AUR G 30

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB @I=)
socket 4 x E27

marks eV £

code PLAUG 301

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks eV £

code PL AURA GR

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB =)
socket 4 x E27

marks eV

code PLAURAGI

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks eV £

35-13.8"

325-128"

60 x 60 -23.6"x23.6"

60 x 60 -23.6"x23.6"

E incasso - recessed
56 x 56 - 22" x 22"

58 -22.8"

55.5-21.8"

profondita min - min depth

5-2"

60 x 60 -23.6"x23.6"

60 x 60 -23.6"x23.6"

JZ] incasso - recessed
56 x 56 - 22" x 22"

profondita min = min depth

5-2"

code PLAURP 30

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks eV £

code PLAUP30I

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks eV £

code PL AURA P

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks eV <+

code PLAURAPI

watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 4 x E27

marks CeEV £



AURA

09-035

42 -16.5"

foro - hole

065-26"

09-035

65-25.6"

foro - hole
D65-26"

10-3.9"

30-11.8"

10-3.9"

53 -20.9"

28-11"

48 -18.9"

60 - 23.6"

code FA AURA 30
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUb5.3
marks 12V CED
code FA AURA 53
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1x GUL.3
marks 12v CeED
code AP AURA
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB =)
socket 2 x E27
marks eV <+
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F aD)
socket 2 x E27
marks eV <

09-035"

56 - 22"

foro - hole

065-2.6"

72 -28.3"

foro - hole

065-26"

10 -3.9"

44 -17.3"

10-3.9"

60 - 23.6"

code FA AURA 44
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUBL.3
marks 12V CED®
code FA AURA 60
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUbL.3
marks 12V CED

229
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BALIOS

:m_
o~
u'j‘ H I [ code AP BALI 25
Q watt 1 x max 100 w
e bulbs/ilcos  HDG (78) =—=
e e socket 1xR7s
marks (34 ADA|
code SP BALIOS
watt 2 x max 39 w
. bulbs/ilcos  FDH =
o~
“‘3 socket 2x G5
3 marks eV <
>
©
=
) rosone — canopy
N P12-47"
& i H25-1"
™
25-5.1" 93 -36.6"
m—
. code SP BALLUP
g watt 1 x max 200 w
R bulbs/ilcos ~ HDG (118) =——=
§ socket 1xR7s
& - marks CeEV £
- -
|
o~
[eN)
rosone - canopy
50-19.7" 012-47
H3-1.2"
o
©
I
NE

37-14.6"

43-16.9"

31-12.2"

235-93"

o

10-3.9"

13-5.1"

10-3.9"

50 -19.7"

code AP BALI 40

watt 2 x max 60 w
D bulbs/ilcos ~ HDG (78) =—
43-16.9 socket 2 x R7s

marks eV + [N

watt 1x24w

bulbs/ilcos  FSD ==

socket 1x2G11

marks (€A7A= ADA|

code AP BALI 60

watt 3 x max 60 w

bulbs/ilcos  HDG (78) =—

63 - 248" socket 3xR7s

marks eV £

watt 2 X 24w

bulbs/ilcos  FDH <=

socket 2x G5

marks eVt

code LT BALLUP

watt 1 x max 150 w

bulbs/ilcos  HDG (118) =—=

socket 1xR7s

marks eV <

231



BALL UP

o
0~
2 code SP BALUP P
= % . watt 1 x max 40 w
2 ‘ T bulbsfilcos  HSGST/C/UB E==>
o o socket 1xG9
marks A% @
22-9 20-7.9"
rosone - canopy
D12-4.7"
H3-12"
BLUM
o
. code SP BLU DEC
= » watt 1 x max 60 w
. = bulbs/ilcos  IBP/C @O
IS u'j socket 1xE4
- marks CeVv o
max 45 - 18"
rosone — canopy
D14 -55"
H7-28"
code SP BLUM 31
watt 31 x max 60 w
) bulbs/ilcos  IBP/C =
§ socket 31 xEl4
C\) marks A
~O
N
©
€ rosone - canopy
?20-79"
H10-3.9"

232

max 150 - 59"

max 220 - 87"

code

watt
bulbs/ilcos
socket

35-14"

marks

20-7.9"

SP BLUM 1
1 x max 60 w
IBP/C &
1xEl4
eV

rosone - canopy

@14 -55"
H7-28"

code

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

D12 -4.7"
Hé6-24"

SP BLUM 19
19 x max 60 w
IBP/C =
19 x E14
A

rosone - canopy



max 180 - 70.9”

50 - 19.7"

BORA

code SP 10 code SP 10 DEC
watt 1 x max 100 w watt 1/6 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a2 g bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 1 x E27 o socket 1/6 x E27
marks C€ P40 V[T 2 marks C€ P40 VW [O

[ 3 i

o watt 1 x max 23 w 1S o watt 1/6 x max 23 w

C') bulbs/ilcos  FBT af[= N bulbs/ilcos  FBT a([=

- socket 1x E27 S socket 1/6 x E27
marks C€ P40 W (O marks C€ 140 W [0

G13-52" only black colour 013-50" only black colour
watt 1 x max 50 w watt 1/6 x max 50 w
bulbs/ilcos  HAGS/UB/30 1<D bulbs/ilcos  HAGS/UB/30 ¢<h
socket 1 x E27 socket 1/6 x E27
marks C€ P40 WV [@ marks C€ P40 WV [@
rosone - canopy rosone - canopy
D12 -4.7" D12 -4.7"
H6-24" H6-24"
code AP 10
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a)
socket 1x E27
marks C€ P40 V[ (DY
o R watt 1 x max 23w
9-35" 13-5.1" bulbs/ilcos  FBT a(J&=

socket 1x E27

marks qAARZERADA |

watt 1xmax 18w
bulbs/ilcos  FSQ ===
socket 1 x G24d-2

marks C€ 1p40 V[ DY

233



25-9.8"

18-7.1"

CLARA

. B~
! code AP CLARA H o H]D @
[
watt 1 x max 40 w —
bulbs/ilcos ~ HSGST/C/UB I=—=>
— socket 1xG9 ——
18-7" 145-5.7" marks CeEV L 18-7 14.5-5.7
~
o«
12 -4.7" 180 - 70.8"
~
|
code AP CLAV PI @
watt 2 x max 60 w
12 - 47" 60 - 23.6" bulbs/ilcos  IBB/W a > 12-5 30-12"
socket 2xE14

marks eV £

watt 1 x max 36w
bulbs/ilcos  FSD s==
socket 1x2G11

marks eV £

234

code AP CLARA Q
watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos ~ HSGST/C/UB I=—=>
socket 1xG9
marks eV <
code AP CLAV GR
watt 6 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a(>
socket 6xEl4
marks eV <+
watt 2 Xx max 24 w
bulbs/ilcos  FDH o
socket 2x G5
marks eV <
code AP CLAV 30
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14
marks eV <+
watt 1 xmax 18w
bulbs/ilcos  FSQ €=
socket 1 x G24d-2
marks eV £



o~
I

™

~

35-13.8"

25-9.8"

165 - 65"

CLAVIUS

'

10-3.9" 8-3"
1M1 -43" 20-8
15-5.9" 60 - 23.6"
o
o
]
1 |
12 -4.7" 40 -15.7"
15-5.9" 60 - 23.6"

46 -18.1"

35-13.8"

code AP CLAV BR
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14
marks eV <
code LT CLAVI G
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F aD)
socket 2 x E27

marks eV
code LT CLAVI P
watt 2 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a( >
socket 2xEl4
marks eV
code PT CLAVIU
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a)
socket 2 x E27

marks eV —=

45-18"

17-7"

175 - 68.9"

code AP CLAV 45
watt 2 x max 40 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 2xE14
marks eV + [N
10_73.9” 1;9,, watt 2 x max 40 w
+1xmax 25w
bulbs/ilcos HAGS/UB
+ HSGST/C/UB
=) + E=>
socket 2 x E14 halopar 16ALU
+1xG9
marks (€A7A= ADA |
watt 2x max 18w
bulbs/ilcos FSMH ==
socket 2 x GX249-2
marks [€R\7=4 ADA|
~
m . code LT CLAV XP
o watt 1 x max 60 w
S bulbs/ilcos  IBB/W a(>
10-39" 20-8" socket 1xEl4
marks eV
s
R code PT CLAV 60
?ql-) watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 4 x E27
marks CEV £ -4

60 x 60 -23.6"x23.6"

235



12-4.7"

60 -23.6"

max 235 - max 92.5"

max 225 - 88.6"

max 140 - max 55.1"

CLAVIUS

60 - 23.6"

60 x 60 -23.6"x23.6"

25-9.8"

40 x 40 -15.7"x 15.7"

60x15-23.6"x5.9"

236

35-13.8"

35-13.8"

code PL CLAVIU
watt 3 x max 60 w
bulbs/ilcos  IAA/F a2
socket 3xE27
marks eV <
watt 1 x max 55w
bulbs/ilcos  FsC ()
socket 1 x 2GX13
marks eV £
code SP CLAV 60
watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F aD)
socket 4 x E27
marks eV £

rosone - canopy

D16-63"

H4-16"

code SP CLAV 40
watt 4 x max 60 w
bulbs/ilcos  IAA/F a0
socket 4 x E27
marks eV

rosone - canopy

D16-63"

Ha4-1.6"

code SP CLAVI P
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a)
socket 2 x E27
marks eV <

rosone - canopy
35x 1T xH4
13.8" x 4.3" x H 1.6"

max 120 - 47.2"

max 250 - 98.4"

10-3.9"

foro - hole
D65-26"

profondita min - min depth

10 -3.9"

100x 15-39.4" x 5.9"

35-13.8"
52 -20.5"

40 x40 -15.7"x15.7"
60 x 60 -23.6"x23.6"

22-8.7"

code FA CLAVIU
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUb5.3
marks 12V CED®
code SP CLAVIU
watt 3 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 3x E27
marks eV £
rosone — canopy
32x11xH3

12.6" x 43" xH1.2"

watt 1xmax 39w
bulbs/ilcos  FDH =
socket 1x G5

marks eV £
rosone — canopy

365 x 11 xH46

14.4" x 43" xH 1.8"

code SP CL 60 40
watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 4 x E27
marks eV <+

rosone - canopy
D16-63"
H4-1.6"



8.5-3.3"

85-33"

CRYSTAL SPOTLIGHT

2.7-1.1"

A

SN
VA
D11-43"

foro - hole
p55-22"

profondita min - min depth
10 - 3.9"

2.7-1.1"

095-3.7"

foro - hole
p55-22"

profondita min - min depth
10-3.9"

code FA DENEB

watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB I=>
socket 1xG9

marks eVt

watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB/IB
socket 1 x GY 6.35

marks 12V CEVV ®

watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HRGS/UB 1]
socket 1xGU 4

marks 12V CEV ®

code FA NASHIR

watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB =7
socket 1xG9

marks eV <

watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB/IB
socket 1 x GY 6.35

marks 12V CET ®

watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos HRGS/UB €]
socket 1xGU 4

marks 12V CEVV ®

8.5-3.3"

8-3.1"

2.7-1.1"

foro - hole
?P55-22"

profondita min - min depth
10 -3.9"

code

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

watt

bulbs/ilcos

socket
marks

FA MENCAR

1 x max 40 w
HSGST/C/UB =7
1xG9

A

1xmax 35w
HSGST/UB/IB
1 x GY 6.35

12V CEVT @

1 xmax 35w
HRGS/UB
1xGU 4

12V CEV @

237



160 - 63"

3.2-1.3"

ENTASIS

58 -22.8"

o~
o code LT ENTASI code SP ENTASI
- watt 3 x max 40w watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IBB/W a(> ) bulbs/ilcos  IAA/F a0
socket 3xE14 3; socket 1x E27
marks CEV L+ -—= 2 marks eV
Lo
e
©
B — I
?39-154 rosone - canopy
W D16-63"
Lr|1 H3-12
o
[@N)
@ 40-15.7"
[ 1 |3
Lo
I code PT ENTASI
= watt 3 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 3xE14
marks CEV £ ——
039 -15.4"
.
] | = |
|
code AP EXTR 60 CS o~ code AP EXTR 40 CS
™
watt 2 x max 100 w watt 1 x max 100 w
1947 60 - 23.6" bulbs/ilcos  HDG (118) =—= 12-47 40-15.7" bulbs/ilcos  HDG (118) ==—=
socket 2xR7s socket 1xR7s
marks eV < marks eV <+

238



55-22"

50 -19.7"

|

36 - 14"

EXTREME

60 - 23.6"

FALL IN LOVE

36 - 14"

code AP EXTR 60 PI
watt 2 x max 150 w
bulbs/ilcos  HDG (118) ==—=
socket 2xR7s

marks [€2\7Z=4 ADA|
code LT FALLIN

watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  IAA/F a0

socket 1x E27

marks eV

55-272"

i e

10-3.9"

40-15.7"

code

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

AP EXTR 40 PI
1 x max 200 w
HDG (118)
1xR7s

[4AZ3 ADA

239



GLITTER

45-17.7"

8.7-3.4"

10 -4"

45-17.7
(.

16-63" 16-6.3
foro - hole
p5-2"
o~
©
I
[ee]
3
32-12.6" 32-12.6"
I I L1
o
©
I
[ee]
~F
60 - 23.6" 20-7.9"

240

code AP GLITTC
watt 3 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBP/C =
socket 3xE14
marks ([dA= ADA |
code FA GLITTE
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a))
socket 1x E27
marks eV £
watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA d([=
socket 1x E27
marks eV +
code PLGLI32C
watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  1AA/C a)
socket 4 x E27
marks eV
watt 4 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA a([=
socket 4L x E27
marks eV <
code PLGLI6OC
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C )
socket 2 x E27
marks eV <
watt 2 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA (=
socket 2 x E27
marks eV £

79 -31.17

45-17.7"

82-32.3"

82-32.3"

8.7-3.4" 40-15.8"

16-63" 16-6.3
32-12.6" 32-12.¢6"
I I‘ L1
60 - 23.6" 20-7.9"

code AP GLITT L
watt 3 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBP/C =
socket 3xE14
marks [dA=4 ADA |
code PLGLIT 16
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a)
socket 1x E27
marks eV £
watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA @([=
socket 1x E27
marks eV L
code PLGLI32L
watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  1AA/C a)
socket 4 x E27

marks eV
watt 4 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA a([=
socket 4 x E27

marks eV <
code PL GLI 60 L
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a))
socket 2 x E27

marks eV <+

watt 2 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA a[[=
socket 2 x E27

marks eV £



GLITTER

~
N
I
=1 code PLGL32LI
watt 4 x max 50 w
. bulbs/ilcos  HMGS/UB
™ socket 4 x G53
<>| marks 12v C€ ¥ [0l
o~
32-12.6" 32-12.6"
E foro - hole
295x295-11.6"x11.6"
ol [1o] Holol [lf] ll Nolol {1l code PLGLI 48 L
) Lo Lol watt 5x max 100 w
2 “: 0”: n : o‘“‘: N bulbs/ilcos  IAA/C )
(v.) 8 W N W O socket 5x E27
% i ouon ot noou HH ot marks CEW%
Ll el Wl O Ll [ watt 5 x max 20 w
o o - o bulbs/ilcos  FBA a([=
48 - 189" 48 -18.9 socket 5x E27
marks eVt
48 - 18.9" 48 - 18.9"
b aqoo onn b aqao oonn code PL GLI 48 3
W ol on“o watt 5x max 100 w
Ll ol el il el ol bulbs/ilcos  IAA/C @)
o | Lkl el Tl el Tl Tl ol Tl o socket 5x E27
g aoo nnn 000 000 marks c€ W J:‘
o (TR (ke BT
=1 el [Holi| | aited (Lol (7 watt 5 x max 20 w
B A B bulbs/ilcos  FBA a(}=
o e Sl socket 5x E27
- °o;o h - “o;o h marks eV £
I I 11
ol 'D'O'D'D 'D'oﬂ' '0'00'0' 'Do Wl 'Do'ﬂ' Code PLGLIT96
: g (W ol e watt 4 x max 100 w
§ TG (el W el b [ ] butbsfilcos  1AA/C &
I Ll 1L el A R Lo Plal socket 4 x E27
o~ k! ol [ to{
es} eI el alal A el alil marks C€ W J,‘
A i B O A i 1 watt 4 x max 20 w
- S bulbs/ilcos FBA a([=
- socket 4 x E27
96 -37.8 20-79 marks Cev L

17-6.7"

47-18.5"

48 -18.9"

102 - 40.1"

max 155 - 61"

code PLGL32CI
watt 4 x max 50 w
bulbs/ilcos  HMGS/UB 1
socket 4 x G53
marks 12v C€ V(O
32-12.6" 32-12.6"
E foro - hole
295x295-11.6"x11.6"
ol [l Halol| [l Pl ool code PLGLI48C
watt 5x max 100 w
U] (LI UL bulbs/ilcos  1AA/C aD)
UL~ Ul - Ul socket 5x E27
marks eV £
48 -18.9 48 -18.9"
watt 5x max 20 w
bulbs/ilcos FBA @([=
socket 5x E27
marks eVt
| (ol Male] [ilf Hole o (ol Malel] [l code PL GLI 48 2
i N Wil 2 watt 5 x max 100 w
gl R 1 1ol bulbsf/ilcos  IAA/C aD)
ool T ool Tl o o ol Tl el socket 5 x E27
| el d ol Ay marks eV £
SR olol [l e watt 5x max 20 w
B A el bulbs/ilcos  FBA a(J=
o oA socket 5x E27
I - marks eV <
48 -18.9" 48 -18.9"
——
code SP GLIT 16
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a))
socket 1x E27
marks eV <
ﬁ : watt 1 xmax 20 w
N bulbs/ilcos  FBA (=
Q socket 1x E27
marks eV £

16-63" 16 -63"

rosone - canopy
124 x12.4xH?2
49" x4.9" xHO0.8"
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max 189 - 74.4"

max 189 - 74.4"

GLITTER

242

79 -31.1"

60 - 23.6"

20-7.9"

tof o te ot
el podtod] |lef| Lo el fodtadl |lofl Lieq
tof fo tof fo
faf fof faf fof
fefiol @l || [t fefiol @l || [t
ol lolen| (1o ol lolen| [rof
ol ™ | ™ o ™ | ™
ol lolen] (1o gl (1o
faited fo faited fol
(I {Festall {L1] (b (I {Feitall {L1] (b
L)y gy |~ [ | L)y gy |~ [ |
ol | |H o | H
U tofm U U ol L
48 -18.9" 48 -18.9"

79 -31.1"

code SPGLI&OL
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  1AA/C &) <
socket 2 x E27 L('j
marks eV = /
< B
£ .
watt 2 x max 20 w —
bulbs/ilcos  FBA a(]= % H@ﬁ % QI
socket 2 x E27
marks eV <+
60 -23.6" 20-7.9"
rosone - canopy
124 x12.4%xH?2
49" x4.9"xH08"
== =
code SPGLI 48 L
watt 5x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C aD) L
socket 5 x E27 o
marks eV g \
é el ﬂ'o'ﬂ"ﬂ' '0'0 HH 0'0'0'0' 'O'n'D'
watt 5x max 20w S
bulbs/ilcos  FBA «[J= a0 Ol a0 [CllolC)] (O
socket 5x E27 ol B om o o
marks eV o o - o
48 -18.9" 48 -18.9"

rosone — canopy
124 x12.4%xH?2
49" x 49" xHO0.8"

45-17.7"

code SPGLIé0C
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C &)
socket 2 x E27
marks eV <
watt 2 x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA a[[=
socket 2 x E27
marks eV <

rosone - canopy
124 x12.4 xH?2
4.9"x4.9" xH 0.8

code SPGLI48C
watt 5x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a)
socket 5x E27
marks eV <
watt 5x max 20 w
bulbs/ilcos  FBA a(J&=
socket 5x E27
marks eV <

rosone — canopy
12,4 x12.4xH?2
49" x 4.9 xHO0.8"



max 190 - 74.8"

45-17.7"

GLITTER

—_
fa o i
1| frof | Ler| o] ot o oy |
N il tei| ] tor| ] tor| ]
e wlal || {fet b3 |1 (o fof ot @l [ [l
; Lo 1o (1 el (= (ol lolro| |1
| oq | | ol |1 ol |
o A (I P Loiot| |1
o~ fof fo tofto{ for
| (L ) O e (L] |1
o | (L] [roqred| (L o1 H
— Ul Ul e
ol H o H o i) L
96 -37.8" 20-7.9
9-35" 25-98"

code SP GLIT 96
watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/C a)
socket 4 x E27

marks eV <

watt 4 x max 20 w
bulbs/ilcos FBA @[[=
socket 4 x E27

marks eV <

rosone - canopy
124 x12.4 xH?2
4.9"x4.9" xH 0.8

code AP JAZZ
watt 2 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 2x E4

marks (A4 ADA|

watt 2 x max 18
bulbs/ilcos  FSQ €H==
socket 2 x G24d-2

marks (A7 ADA|

watt 2 x max 18 elektr
bulbs/ilcos  FSQ ===
socket 2 x G249-2

marks (A4 ADA|

200 - 78.8"

1 ]
ul o1
fot for
fa(] fo 7]
Laftod Lo fod
ol o1
faf fof
o] o
folal| || [fofel foted| || |fofel
tol faf ul fof
fof fod faf fof
e (%) (| [ren [ e || (ke P
lalfed] || [lolfof Loltol| | (Lalled
ol faf o fof
fof fod faf fof
lod ind il lod
fo fol fof fo
foll |teted| [iod| |ted fo| [tottof| |t
fof fof fod
fof fod fal fol
R | {hofen O
fof| {fe| [llfed] [ied fo| |feif [islfel| [
ol | ol ™ | ™ o
foll Ll |l ko fof] Ll [loltell [l
toftaf toftof toflaf foftaf
L e it () Ll (ko] |
{o] ol
torefll L[ Hed 5 e (L 1ol
H (el |5 (el H il [H| (e
|| L tod i L0 il | Hbod o el
o1 fof ol fof
i [Y)  | W| I 1 O 5%
[for®r Aol ] (ot 2 Kol
e eI kaf el
L~ || -0 | S| -
ol o1
for for
e %] o %1
Lol alW o1 alN
fof fof
(a9} (o 2
cinlwin i1

code SP GLITT G
watt 13 x max 100 w
+4xmax 25w
bulbs/ilcos  1AA/C + I1BP/C
) + @)
socket 13 x E27
+4x E14

marks eV £

rosone - canopy
17.5x175xH3
6.9"x6.9"xH1.2"
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39 -15.3"

36-14.2"

KALEIDOLIGHT

code LT KALEID
watt 3xmax 7w
bulbs/ilcos  FB «)
socket 3x E14 fluo
marks eV
[ [ I I
46 -18.1" 42 - 165"
KORE
code AP KORE 60 N code AP KORE 40
watt 1 x max 200 w L watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  HDG (118) e=—= - bulbs/ilcos  HDG (118)
socket 1xR7s socket 1xR7s
marks [dR7ZA ADA marks (A7 ADA
45-17.7"
watt 2 x max 24 w watt 1 xmax 18 w
60 - 23.6" bulbs/ilcos  HDG (118) =— bulbs/ilcos FSMH ==
socket 2x 26N socket 1 x GX24q-2
marks (A4 ADA| marks eV + [N
profondita - depth profondita - depth
10 - 3.9" 10 -3.9"
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10-3.9"

45-17.7"

max 170 - max 66.9"

max 170 - 66.9"

133 -52.4"

KOSHI

code PL KOSHI
watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  HDG (118) ==—=
socket 1xR7s
marks eV £
45-17.7"
1)
code SP KOSHI G
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 2 x E27
marks eV £
o~
o
- rosone - canopy
o D117 - b6
o~
H24-09"
90x 26 -35.4" x 10.2"
=
code SP KOSHI M
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB =)
socket 1x E27
marks eV <+
o)
o rosone - canopy
2 16x16xH3
o 63" %63 xH1.2"
45x 45 -17.7"x17.7"
code PT KOSHI
watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB @I=)
socket 1x E27
marks eV —=

26 x26-10.2"x10.2"

21-8.3"

max 160 - max 63"

16 -6.3"

62 - 24.47

10-3.9"

14x 14 -55"x5.5"

14 x 14 -55"x5.5"

26 x26-10.2"x10.2"

40 -15.7"

o~

Ts}
I

o

code AP KOSHI

watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  HDG (78) =—=
socket 1xR7s

marks eV + [N
code SP KOSHI P

watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB IF—=>
socket 1xG9

marks eV

rosone — canopy

14x14xH25

55"x 55" xH 1"

code LT KOSHI P

watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB I=—=>
socket 1xG9

marks eV

code LT KOSHI G

watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB
socket 1x E27

marks eV —=
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14 -55"

8-3.2"

max 180 - 70"

KROM

code AP KROM
watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  HDG (78) =—=
M-43" 38- 149" socket 1xR7s
marks eV <
LEDGE
%
[en] ——
b?g ]
— code AP LEDGE
- watt 1xmax 12w
8-32 50 -19.7" bulbs/ilcos  hp linear led module
marks [ AVAEIN ADA|
[ [
i} L
code SP LEDGE
) watt Txmax 12w
C‘) ‘ bulbs/ilcos  hp linear led module
2 marks eV
45-2" 50 -19.7"

rosone - canopy
14x 70 x H 3.5
5.5"x27.6" x H 1.4"

246

45-18"

©
o
E————--
Lo
— code LT LEDGE
watt 1xmax 12w
bulbs/ilcos  hp linear led module
marks eV
=1
25-10"
50 -19.7"
N
%Q/ \{{;\
NS
: 450 lux
LT LEDGE

valori di illuminamento - illuminance value

Temperatura di colore - 5400 K (disponibile anche a 3200 K)
Colour temperature - 5400 K (available also 3200 K)

Valori riferiti ad un illuminamento medio di 300 lux
Measures refered to an average illuminance value of 300 lux



33-12.9"

max 150 - 59

168 - 65.6"

LOLLO

code APLOLLO1B
watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14
R — — marks eV <
15-5.9" 10 -3.9"

code SP LOLLO
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F aD)
socket 1x E27
marks eV

<

1 rosone - canopy

a 91247
H6-24"

D40 -15.7"

&

- code PT LOLLO

o‘\ watt 2 x max 100 w

o bulbsfilcos  IAA/F &
socket 2 x E27
marks CEV £ 4

@40 -15.7"

30-11.8"

33-12.9"

10-3.9"

10-3.9"

33-12.9"

N

10x10-3.9"x3.9"

70 - 27.5"

@ 40-15.7"

29 -11.47

code AP LOLLO
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a2
socket 1x E27
marks eV + [N
code LT LOLLO P
watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14

marks eV
code LT LOLLO G
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 2 x E27

marks eVt
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MARYLIN

43 -17"

12x6.5-4.7"x2.6"

foro - hole
B65-26"

profondita min - min depth
10-3.9"

47-18"
43 -17"

12x6.5-4.7"x2.6"

max 170 - 66.9"

43 -17"

12x65-4.7"x2.6"

max 170 - 66.9"

100x 22 -39.4" x8.7"

248

50-19.7"

code FA MARYLI ~
watt 1xmax 35w =
bulbs/ilcos  HAGS/UB A %'
socket 1xGUb5.3
marks 12V CED®
32-12.6"
ALE TAESD.
< <
code PL MARY 12 g oL Z;
watt 1 x max 60 w = 2 25 Keld
bulbs/ilcos ~ HSGST/C/UB EE=> :;g $
socket 1xG9 o 3 i@
marks [dAVAE
66 x18-26"x7.1"
code SP MARYL P
watt 1 x max 40 w o
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB EE=> 3
socket 1xG9 EI
marks eV ~ &~
© o~
€ h
B2
rosone - canopy
D12 -4.7"
H6-24 36x12-14.2"x4.7"
code SP MAR 100
watt 6 x max 60 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB ==
socket 6xG9

marks eV <

rosone - canopy
30.5x10.5xH 3.2
12" x 41" xH1.3"

max 170 - 66.9"

66x18-26"x7.1"

51-20"

code AP MARYLI
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  IAA/C a))
socket 1x E27

marks (A7 ADA|

profondita - depth

10 -3.9"

code PL MARY 66

watt 4 x max 60 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB IF=>
socket 4 x G9

marks eV £

code SP MARY 36
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB I=—=>

socket 1xG9
marks eV

rosone - canopy
30.5x10.5xH3.2

12" x 41" xH1.3"

code SP MARYLI

watt 4 x max 60 w
bulbs/ilcos  HSGST/C/UB I=—=>

socket 4 x G9
marks eV <+

rosone - canopy
30.5x10.5xH3.2
12" x 41" xH 1.3



MARYLIN

36 x12-14.2"x4.7"

= code PT MARYLI
o watt T x max 150 w
. bulbs/ilcos  IAA/C a))
© socket 1 x E27
marks CEV £ -4
o
.
32x36-12.6"x14.2"
MUSE
B~
o ‘ <<<<<<>>>>>> code PL MUS 120
watt 3 x max 100 w
- bulbs/ilcos  IAA/W a0
0120 - D 47 socket 3 x E27
marks eV
watt 1 x max 55w
bulbs/ilcos  FSC O
socket 1 x 2GX13
marks eV <
T T
. code SP MUSE
L% watt 1 x max 150 w
S bulbs/ilcos  IAG/WP <)
%I ) socket 1 x E27 globe
= (: marks eV <
g |
™ watt 1xmax 21w
bulbs/ilcos FBT a([=
socket 1x E27
080-031" marks eV £

rosone - canopy

?21.6-85"

H3-12"

19-7"

|

D>

?80-031"

code

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

PL MUSE 80
3 xmax 100 w
IAA/W aD)
3x E27
Cev +

1 x max 55w

Fsc O

1x 26X13
eV <
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15-5.9"

15-5.9"

max 180 - 70"

NELLY

60 x 60-23.6"x23.6"

0 60-23.6"

N

& 0
8-3
20-8"

~

90 -

_——

35"

—_—

32-12"

25-10"

o~
code PL NEL Q 60 8 code PL NE Q 100
watt 2 x max 100 w = watt 3 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F aD) B , bulbs/ilcos  IAA/F aD)
socket 2 x E27 e socket 3 x E27
marks eV < marks eV <
watt 1 x max 55w watt 1 x max 55w
bulbs/ilcos  FsC () bulbs/ilcos  FSC ()
socket 1 x 2GX13 socket 1 x 2GX13
marks eV < marks eV <

o

[Te)
code PL NELL 60 2 code PL NEL 100
watt 2 x max 100 w . watt 3 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a2 0100 - 394" bulbs/ilcos  IAA/F a0
socket 2 x E27 socket 3x E27
marks eV < marks eV <
watt 1 x max 55w watt 1 x max 55w
bulbs/ilcos  FSC O bulbs/ilcos  FSC O
socket 1 x 2GX13 socket 1 x 2GX13
marks eV + marks eV L
code AP NELL BR code PT NELL 60
watt 1 x max 60 w watt 4 x max 100 w
bulbs/ilcos  IBB/W a( > bulbs/ilcos  IAA/F &)
socket 1xE14 socket 4 x E27
marks eV marks A=

o

2
code SP NELL 90 -
watt 3 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a) o0 - 236"
socket 3xE27
marks A ©

o~

I

LD

rosone - canopy

D12 -4.7"
Hé6-24"



38-15"

10-3.9"

NELLY

30x13-11.8"x5.1"

PRIMULA

D12 -4.7"

foro - hole
D4-16"

profondita min - min depth

10-3.9"

30-11.8"

~r=

28x28-10.9"x10.9"

code LT NELLY P
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14
marks 4% @
code FA PRIMUL
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB == >
socket 1x GU 6.35
marks 12V CEVT @
code PL PRIMU 4
watt 4 x max 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —£ET >
socket 4 x GY 6.35
marks 12v C€ V(O

74 -29.1"

Lo

™
|

o~

max 180 - 70.3"

60x20-23.6"x7.9"

13x13-51"x5.1"

@12-47"

60 - 23.6"

code LT NELLY G
watt 1 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a2
socket 1x E27
marks cevvm
code PL PRIMU 1
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB == >
socket 1 x GY 6.35
marks 12v Ce V[0
code SPPRIMP1
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —£ET >
socket 1x GY 6.35
marks 12v C€ ¥V [Ol

rosone - canopy

012 -4.7"
H72-28"
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PRIMULA

13-5 18-7
SHIRAZ
5T
o ™
“ i
11 -43"
foro - hole
D65-26"
profondita min - min depth
10 -3.9"
. . .
= ®
C') . .
™
13-51"  30-118"

code AP PRIMU 1
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB £
socket 1 x GY 6.35
marks 12v C€ V(O
code FA SHIRAZ
watt 1 x max 35w
bulbs/ilcos  HAGS/UB A
socket 1xGUDbL.3
marks 12V CED
code PL SHIRA P
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  HDG (78) =—
socket 1xR7s

marks A

20-7.8"

15-5.9"

60 - 23.6"

40 -15.7"

15-5.9"  156-5.9"

-©O®

60 - 23.6"

R
0@

15-5.9" 40-15.7"

code AP PRI 1 BR
watt 1xmax 35w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —£ET >
socket 1 x GY 6.35
marks 12v C€ V[Tl
code PL SHIRA G

watt 1 x max 200 w
bulbs/ilcos  HDG (118)

socket 1xR7s

marks ce s

code PL SHIRAM

watt 1 x max 150 w
bulbs/ilcos  HDG (118) ==—=
socket 1xR7s

marks C€E <



min 90 max 126 - min 35.4" max 49.6"

50-19.7"

max 200 - 78.7"

SHIRAZ

code

watt
bulbs/ilcos
socket
marks

SP SHIR 18

18 x max 10 w
HSGST/UB £
18 x G4

12V eV £

rosone - canopy

D16-63"
H8-3.1"
100 -39.4"
code LT SLIGH G
watt 1 x max 100 w
o bulbs/ilcos  IAA/F ar0)
ﬁl socket 1x E27
S marks eV
watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos FBT a[[=
socket 1x E27
16-7" 50 -19.7" marks eV
code SP SLIGHT
watt 2 x max 100 w
bulbs/ilcos  IAA/F a0
. socket 2 x E27
o marks eV <
-
o watt 2 x max 20 w
bulbs/ilcos FBA a[[=
26 -10.2" 86 338" socket 2 x E27
: : .
100-39" marks eV 3

rosone - canopy

D12 -4.7"
H25-1"

62 - 24.4"

26-10.2"

26-10.2"

022 -

1247 26-10.2"

ol

10-3.9"

8.7"

22-8.7"

45-17"

46 -18.1"

code LT SHIRAZ
watt 18 x max 10 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —£ET >
socket 18 x G4

marks 12V CEV
code LT SLIGH P
watt 1 x max 60 w
bulbs/ilcos  IBB/W a(>
socket 1xE14

marks eV

watt Txmax 11w
bulbs/ilcos  FBT ==
socket 1xE14

marks cevvm

code AP SLIGHT
watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14

marks [dA=A ADA |
watt 1xmax 9w
bulbs/ilcos  FBB «( >
socket 1xE14

marks (€A7A= ADA|
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42 -16.5"

11 -4"

40 - 16"

65-25"

SUBZERO

- code AP SUBZER
o watt 1 x max 40 w
- bulbs/ilcos  IBB/W a(>
socket 1xE14
marks eV <
145-5.7" D11 -4.3"
watt 1x max 9w
bulbs/ilcos FBB «(T >
socket 1xE14
marks eV £
code LT SUBZER
watt 1 x max 40 w
bulbs/ilcos  IBB/W a >
socket 1xE14
marks [dAVAE
watt 1xmax 9w
bulbs/ilcos  FBB «( >
socket 1xE14
marks CeVvg
‘ code PL SUBZE 5
watt 5 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB =1 >
socket 5x G4
@®@ marks 12v Ce 7 [d
©OXO,
40-16"
code PL SUBZ 16
watt 16 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB £
socket 16 x G4
marks 12v C€ VO

65-25"
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Qr‘ **********

I

o [

T

I

L

[ J—
D6-23"
foro - hole
D4L-16"

:\1‘ **********

|

) [

© %

|

[ee]

15-6

"

:]
foro - hole
D4-16"

S

~

o

o I
15-6

~O

:|

&

[ee]

o~

=

o

N

@

IS

code FA SUBZER

watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —£ET >
socket 1x G4

marks 12v C€ V(O
code FA SUBZ 15

watt 1 xmax 20w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —Z1 »
socket 1x G4

marks 12v C€ VO
code PL SUBZE 1

watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —Zf1 >
socket 1x G4

marks 12v Ce VO
code SP SUBZE P

watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —E3 >
socket 1 x G4

marks 12V C€E WV [O

rosone - canopy

0 12-4.7"
Hé4-1.6"



max 200 - 78.7"

SUBZERO

max 80 - 31.5"
sl T
©
[
-
o
o~
<
o
=
06-23"
~
@
=
o
[aN)
3
IS
max 150 - 59"
&~
©
=
[en]
N
>
©
£
™
N [0 OO
- —
60 - 23"
o
I
™
[Te)

code SP SUBZ DE

watt 1 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —CT >
socket 1 x G4

marks 12v C€E WV [O

rosone - canopy

D12 -4.7"

Ha4-1.6"

code 3x SP SUBZ DE
watt 3 xmax 20w
bulbs/ilcos  HSGST/UB =1 >
socket 3x G4

marks 12v C€ VO

rosone — canopy

D14 -55"

Ha4-1.6"

code SP SUBZE 3

watt 3 xmax 20w
bulbs/ilcos  HSGST/UB —Zf71 >
socket 3x G4

marks 12v Ce VO

rosone - canopy
60x4.5xH35
23.6"x 1.8"xH 1.4"

code SP SUBZ 06
watt 6 x max 40 w
+ 1 xmax 50w

bulbs/ilcos  IBB/W + HRGS/UB
a_> + ] alu

socket 6xEl4
+1xGU10

marks eV £

rosone - canopy
@14 -55"
Hé6-2.4"

max 200 - 78.7"

max 200 - 78.7"

max 200 - 78.7"

6-23"

max 200 - 78.7"

53-21"

max 150 - 59"

code 2x SP SUBZ DE
watt 2 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB =1 >
socket 2 x G4

marks 12V CE WV [O

rosone - canopy

D14 -55"

Ha4-1.6"

code 6x SP SUBZ DE
watt 6 x max 20 w
bulbs/ilcos HSGST/UB /== >
socket 6 x G4

marks 12v C€ V[0

max 200 - 78.7" rosone — canopy
018-7.1"
Hb5-2"
\
code SP SUBZE 6
watt 6 x max 20 w
bulbs/ilcos  HSGST/UB == >
socket 6 x G4

(O © © © & O]

110 - 43"

marks 12v Ce VO

rosone — canopy
1M0x55xH6
433" x 22" xH24"

code SP SUBZ 10
watt 10 x max 40 w
+ 1 xmax 50w

bulbs/ilcos  IBB/W + HRGS/UB
a_> + ) alu

socket 10x E14
+1xGU10

marks eV £

rosone - canopy
@14 -55"
Hé6-2.4"
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max 200 - 78.7"
59 -23.3"

max 250 - 98"

SUBZERO

155 - 61"

code
watt

bulbs/ilcos

socket

marks

@14 -55"
Hé6-24"

0121 -47.6"

SP SUBZ 50
50 x max 40 w

+ 1 xmax 50w
IBB/W + HRGS/UB
a__ > + ] alu
50 x E14
+1xGU10
eV

rosone — canopy

code
watt

bulbs/ilcos

socket

marks

? 100 -39.4"

SP SUBZ 20

20 x max 40 w

+ 1 x max 50w
IBB/W + HRGS/UB
a_ > +) alu
20 x E14
+1xGU10
eV £

rosone — canopy

@ 14-55"
Hé6-24"

L' Ufficio Tecnico Axo Light & a disposizione per lo studio e lo sviluppo di progetti speciali.

Axo Light Technical Department is available to study and develop special projects.
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TECHNICAL DATA

q3

Prodotto sottoposto alle prove
di sicurezza elettrica

e conforme alle Direttive
Comunitarie Europee
EN60598-1

Product undergone to electric
safety tests, conform to ECC
Directive EN60598-1

Producto sometido a las
pruebas de seguridad
eléctrica y conforme con las
directivas comunitarias
europeas EN60598-1

Produkt entsprechend
dereuropadischen Norm
EN60598-1

Produit soumis aux tests
de sécurité, conforme aux
Directives CEE EN60598-1

M3penuve noasepxeHo
3N1eKTPUYECKOMY NCMbITaHWIO.
OHO COOTBETCTBYET YKazaHUAM
Esponelickoro O6uecTBa
EN60598-1.
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\V4

Apparecchi predisposti per
il montaggio direttamente
su superfici inflammabili

Fixtures prepared for the
mounting on flammable
surfaces

Aparatos predispuestos para
el montaje directamente
sobre superficies inflamables

Gerate flr Montage auf
entflammbare Oberflachen
geeignet sind

Appareils prévus pour
le montage sur surfaces
inflammables

M3penua moryT 6biTb
yCTaHOBNEHbI Ha
BOCMIaMeHsoLLEeNcA
NOBEPXHOCTN.

4

Solo isolamento
fondamentale; le parti
conduttrici accessibili sono
collegate ad un conduttore
di terra. Messa a terra
obbligatoria

Basic insulation, accessible
conductors are earthed.
Earthing is obligatory

Solo aislamiento
fundamental; las partes
conductoras accesibles estan
conectadas a un conductor de
tierra. Puesta a tierra
obligatoria.

Grundisolation: berihrbahre
Metallteile mit
Anschlussstelle fiir
Schutzleiter verbunden.
Netzschutzleiter:
vorgeschrieben.

Isolation de base: les parties
conductrices accessibles sont
mises a terre. Mise a terre
obligatoire

M3onsauua Tonbko 6azosas.
[locTynHble MPOBOAHMKOBbIE
YacTn NOACOeAVIHEHbI K
3a3emnuTenblo. 3a3emneHne
06s3aTenbHo.

=

Sistema a doppio isolamento;
messa a terra esclusa.

Double insulation. Earthing:
excluded.

Sistema de doble aislamiento;
puesta a tierra no incluida.

Doppelte Isolierung.
Netzschutzleiter:
nicht erlaubt.

Double isolation. Mise
a la terre: exclue.

Cuctema gBOVHON M3onALUuN.
3azemeHvie HeobA3aTENbHO.

®

Apparecchio in cui

la protezione contro

la scossa elettrica si basa
sulla alimentazione

a bassissima tensione

di sicurezza.

Appliance in which
protection against eletrical
shock is guaranteed by the
extremely low-voltage
power supply.

Aparado en el qual

la protecion contra la
descarga eléctrica se
debe a la alimentacion
a muy baja tension.

Zum Schutz vor elektrischen
Schlagen mit Kleinspannung
Gespeistes Gerat.

Appareil avec protection
contre les decharges
eletriques basee sur
l'alimentation a une tension
de sécurité trés basse.

Mpunbop, B KOTOpPOM 3alyuTa
OT yAiapa TOKOM OCHOBaHa Ha
NUTaHUN OT OYEeHb HU3KOTO
HanpskeHus.



Prodotto conforme alla
normativa USA A.D.A.
(protruding objects).

Product conforms to the
USA A.D.A. standards
(protruding objects).

Producto conforme con
la normativa USA A.D.A.
(protruding objects).

Produkt gemaf
USA-Regelung A.D.A.
(protruding objects).

Produit conforme a la norme
USA A.D.A. (protruding
objects).

Vi3genue cooTBeTCTBYET
HopmaTveam CLUA A.D.A.
(protruding objects).

—

Predisposto con variatore
di luce.

With dimmer.
Mit Dimmer.

Avec dimmer.
Con dimmer.

MNpepycmoTpeHo
C AMMmep.

Axo Light si riserva il diritto
di apportare ai modelli,
senza alcun preawviso,
qualsiasi modifica ritenesse
opportuna.

Axo Light non risponde

per eventuali danni a persone
o0 cose causati da una non
corretta installazione dei
propri apparecchi
d'illuminazione.

Axo Light reserves itself
the right to introduce any
changes to its own models,
without prior notice.

Axo Light is not liable

for injuries or damage due
to the incorrect installation
of its fixtures.

Axo Light se reserva

el derecho de aportar

a los propios modelos,

sin ningun preaviso,
cualquier modificacion que
se considere oportuna.
Axo Light no responde por
los eventuales danos
causados a personas

0 cosas provocados por
una incorrecta instalacion
de los propios aparatos
de iluminacion.

Axo Light behalt sich das
Recht vor, jederzeit und ohne
Voranmeldung, Anderungen
der Kollektion vorzunehmen,
ohne jedoch die
charakteristischen
Eigenschaften der Artikel

zu andern. Axo Light ist nicht
verantwortlich fir eventuelle
Personen -oder Sachschaden,
verursacht durch
unsachgemafe Installation
der Produkte.

Axo Light se reserve le droit
de modifier ses collections

a tous moments et sans
préavis, dans le respect des
caractéristiques de base du
produit. Axo Light ne répond
pas aux eventuels dommages
a personnes ou choses causés
par une mauvaise installation
de ses appareils d'éclairage.

Axo Light octaBnsaeT 3a coboim
NpaBo BHOCUTb MoauduMKaLmm
mMogenelt 6e3 npepynpexneHus,
B CJZlyyae HeobXo[MMOCTU.

Axo Light He HecéT
OTBETCTBEHHOCTM 3a ylep6
NIOAAM VAN BeLaMm, BbI3BaHHbI
HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKOW
OCBETUTENbHbIX NPUGOPOB.
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